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/\ Important, please read the following!

damage your timer.

Do not use tools on the timer. Hand tighten
only. Use of tools may damage the timer

Keep the filter washer clean and in place when using the timer. Replace
@ the filter if damaged. Debris entering the timer may prevent it from

closing.

For cold water outdoor irrigation use only.

l FILTER !( )

o+ G3/4"(26.5 mm)

G1"(33.3 mm)

BUTTONS — —] BUTTONS+

DIAL

FORRAIN i
DELAY  AUTO |||
PRESS+

MANUAL MODE —
“RESET” BUTTON

WATER TIMER FEATURES

DIAL Rotate the dial to customize your watering schedule.
+-BUTTONS Use these buttons to adjust time and system setup.
MANUAL Press to water manually or to clear programming.
RESET Press to clear all programming.

Do not allow the timer to freeze. Freezing temperatures can permanently

23
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FOREY" AUTO

PRESS+

AUTO- Timer waters according to your customized schedule
SET CLOCK- Set the time of day

START TIME- Select what time you would liketo start watering
HOW LONG - Determine how long to water

HOW OFTEN- Choose how often you will water

OFF-Turn off all watering

INSTALLING THE BATTERIES

1. Remove the tray on the back of the timer by sliding or pulling it
out.
2. Insert two AA(1.5V) alkaline batteries(not included) and replace

the tray

NOTE: Firmly replace the battery tray to ensure water resistance

and increase battery
life. You will know the battery tray is full inserted if it locks in
place and does not pull out easily. Used up or dead
batteries must be removed from the timer and disposed

g '\\, of properly. Batteries should be removed from the
b / timer at the end of the watering season and replaced with new

ones at the beginning of the next watering season.
Replace batteries when low battery icon appears on display.

\}¥/ Do not dispose of batteries in fire. Batteries may explode or leak.

INSTALLATION

1.Turn off the garden faucet.

2.Screw the timer to the garden faucet and make the
display as vertical as possible to the ground to prevent
rainwater from accumulating and leaking into the
interior.

3.Turn on the faucet after programming.



1.
2.
3.

4.
5.

ACTIVATE THE TIMER BEFORE USE

Please activate the device before using it for the first time or after a period of inactivity.
Activation steps: —

Keep the garden faucet turned off.
Turn the timer dial to "AUTO"

. Press "MANUAL" button, about 5 secs later, after hearing the "click” sound, the valve in the
timer is opened, then turn the dial to "OFF" to close the valve.

Repeat step 2 -3 for 3-5 times.

Test: Turn on the faucet a little bit, and then repeat step 2-3 to check if the water flow out or

shut off as expected.

If yes, the timer valve is normal, please use it with confidence! If not, please repeat the above
steps several times or contact Tycoon support team immediately.
Note: When testing, please keep away from the water timer outlet to avoid being splashed and wet.

PROGRAMMING THE TIMER

SET CLOCK

AM

ﬁ-!
2
_J

1. Turn dial to SET CLOCK.

2. Hsll(r;% the +/- buttons, set the time of day, including AM and PM. Timer advances faster if button is
eld down.

START TIME

START TIME

1. Turn dial to START TIME.
2. Using the +/- buttons, sel your start time,including AM and PM. Timer advances faster if
button is held down.

EN 4

Pb4HO/PBYHO NOJ/INBAHE

ol ..

MINUTES

Tasu yHKUMS BM NO3BONsBa Aa Nonveate, 6e3 Aa NpekbcaaTe 3afafaeHus rpaduk. 3a 4oCTbN A0 Tasu
(PYHKLMS criefiBaiiTe CTbKUTE NO-LONy.

1. C aucka Ha AUTO, HatucHeTe 6ytoHa MANUAL.

2. U3nonsgaiite 6yToHMTe + U -, 32 Aa u3bepeTe BpeMe 3a nonueaxe oT 1 o 360 munyTw. (LLle nma manko
3abaBsiHe Mexay MOMEHTa Ha HaTuCkaHe Ha ByTOHa + 1 Ha4anoTo Ha NonMBaHeTo. )

3ABEJIEXKA: 3a na cnpeTe pbYHOTO NonvBaHe, 3aBbpTeTe Ancka Ha U3KJ1. n cnen ToBa obpaTHo Ha
ABTOMATUYHO.

AONBAHUTENHUN XAPAKTEPUCTUKUN  "Si_| e,
3ABABAHE -

, SABABAHE" ce oTHacs o 3abaBsiHe Ha NONMBaHETO, KOETO € eANHNYHO 3abaBsiHe, KOeTO camo
3abaBs HayanHWs Yac Ha CneaBaLloTo NOSNIMBAHE M HE 3acsira TekyLuuTe AeiCTBUS Mo nonveaHe. 3a ga
ctaptupate ,DELAY*, Mmons, BuxTe CrnegHuTe CTBIKK:

1. 3aBbpTeTe konyeTo Ha "AUTO" 1 HaTucHeTe "+" unn "-", 3a ga n3bepeTe 24 yaca, 48 yaca unm 72
yaca kaTo BpeMe Ha 3abaBsiHe. KoraTo n3bopbT cnpe Aa Mura, HacTpolikaTa e ycneluHa v gaymata
3ABABAHE ce noka3Ba B ropHaTa 4acT Ha ekpaHa.

Mpeay UMKBLNBT Ha NporpammpaHe Aa 6bae Bb3CTaHOBEH, EKPAHbT LLie MUra Mexay ocTaBalloTo Bpeme
Ha 3aKbCHEHWe U TekyLoTo Bpeme. obpaTtHo kbM AUTO.
3ABEJIEXKA: 3a na npemaxHeTe 3aKbCHEHWETO Npu AbXA, 3aBbpTeTe aucka Ha OFF v cnep Toa
obpaTHo kbm AUTO.

Before the programming loop is restored, the screen will flash between the remaining delay time and the
currenttime.back to AUTO.
NOTE: To remove rain delay, turn dial to OFF and then back to AUTO.
N3KINOYEH PEXXM: 3aBbpTeTe Ha ,M3KIMIOYEHO", Lie Crpe NONMBAHETO UM NporpaMaTa 3a
rnonvBaHe e NpuKIoYmna.
OTCTPAHABAHE HA HEM3MNPABHOCTU
® YacoBHMKBT € HaCTPOeH Ha NpaBUIHO BpeMe, BKITIOYMTENHO CyTPUH U crepobes.
o LlncepbnatsbT e HacTpoeH Ha ,ABTOMaTUYHO"
o HayanHuAaT Yac e 3agafeH Ha XenaHoTo Bpeme, BKIYUTENHO CYTPUH 1 cniefoben.
o OTnaraHeTo € BKIMIOYEHO, ako MMa Hyxaa OT Bofa, u3Teye HezabaBHO, MONs, HynupaiTe

nporpamarta 3a nonneaHe uUnu HaTucHeTe

TaiimepbT He nonvea unu uma cnab aebut. MNposepeTe fanu:

o TalimepbT e HacTpoeH Ha AUTO.

o KpaHbT Ha MapKyya e BKITIOYeH.

o batepuute ca U3TOLLEHN.

® YacoBHMKBT € HaCTPOeH Ha NpaBUIHO BpeMe, BKITIOYMTENHO CyTpUH U crepobes.
e dunTbpHaTa LWaiba e yucTa.

o BopgHoTo HansraHe e Hag 25 psi.

Bopara Hsma aa ce uskntoun. lNposepeTe ganu:

o HOW LONG e 3agafeHo Ha XenaHoTo Bpeme.

o KOJIKO YECTO e 3apgageHo Ha xenaHust HTepBsan yac unv aeH. TanmepsT natuya. Nposeperte
fanv:

e dunTbpHaTa LWaiba e noctaBeHa.

o OunTbpHaTa Wwaiba e yicTa u HenospeaeHa.

o Bpb3kaTta Ha kpaHa e pbyYHO 3aTerHara.

PaboTHO BogHO HansraHe:

© MuHumym: 25 psi

o Makcumym: 100 psi

PaboTHa Temnepatypa:

o Makcumym: He npesuwasante 120 OF (48°

2 bl
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+$S3dd
OoLNY Aviaa

MINUTES
NIVY 404 '

1. 3aBbpTeTe gucka Ha HOW LONG

2. C nomoLTa Ha 6yTOHUTe +/- n3bepeTe NPOABLIKUTENHOCT Ha HanosiBaHe oT 1 4o
239 MUHYTW. TaiMepbT HanpezBa No-6bpP30, ako BYTOHBLT Ce 3a4bpPXXM HaTUCHAT.

KOJIKO YECTO

EVERY

-
: DAYS

1. 3aBbpTeTe ancka Ha HOW OFTEN
2. C nomouwwTa Ha ByToHMTe +/- 3afaniTe YecToTaTa Ha Mo/MBaHe.

MoxkeTe aa nsbepete ga nosmeate Ha Bceku 6 yaca, 12 yaca nam ot 1 5o 7 aHw.

3. Cnea HacTponkaTta 3aBbpTeTe Ha “AUTO”

4. BpemeTo 3a NOBTOpPEHME € HaYdaHaTa HaCTpOPIKa OT nocsieaHnA NbT, a HE KpaPIHOTO

Bpeme OoT nocsieaHna NbT.

EVERY 1 DAY

CVERy ("sunpAY ) moNDAY ) TUESDAY J(WEDNESDAY ) THURSDAY ) FRIDAY )('SATURDAY )
week (0 JC 6 6 L & (6 X & ) 6 )

EVERY 2 DAY

WEEK ("sunpay ) moNDAY ) TUESDAY |WEDNESDAY) THURSDAY ) FRIDAY )('SATURDAY )
oe X & X & X X & L )
week (6 L X e X (& X 6 )

EVERY 3 DAY

("sunpay ) monpDAY ) TUESDAY | WEDNESDAY) THURSDAY ) FRIDAY )('SATURDAY )

L D O YD D G O Y0 G D
e Ce O e L e

BawwmATt Taimep Beue e nporpamupaH. 3aBbpTeTe undepbnata Ha AUTO,
3a Ja MNo3BO/IMTE Ha TaliMepa Ja HamosBa cropes MporpaMMpaHoTo
BpeMe, CTaHUWA, MPOABIXKUTENHOCT U YecToTa.

Br 20

HOW LONG

L/
oLnv +AS\?’S'IEIEIE:ZId ‘ MINUTES
NIVY 404 '

1. Turn dial to HOW LONG.
2. Using the +/- buttons, select watering duration from 1 to 239 minutes. Timer
advances faster if button is held down.

HOW OFTEN

EVERY

-
: DAYS

1. Turn dial to HOW OFTEN.
2. Using the +/- buttons, set your watering frequency.
You may choose to water every 6 hours, 12 hours, or from 1 to 7 days.

3. After setting, turn to “AUTO”
4. Therepeattime is the starting setting from last time, rather than the end time

from last time.

EVERY 1 DAY

CVERY ("sunpay ) moNDAY ) TUESDAY |WEDNESDAY) THURSDAY ) FRIDAY )('SATURDAY )
R e ) e L 6 L 6 L e L 6 ) 6 )

EVERY 2 DAY

WEEK ("sunpay ) moNDAY ) TUESDAY | WEDNESDAY) THURSDAY ) FRIDAY )('SATURDAY )
e X e X L & X X & L )
week (& JC X e X (& X 6 )

EVERY 3 DAY

("sunpay ) monpDAY ) TUESDAY |WEDNESDAY) THURSDAY )| FRIDAY )('SATURDAY )

L D G YD D G O YD G D
e Ce O e L e

Your timer is now programmed. Turn your dial to AUTO to allow your
timer to water according to programmed time, station, duration, and
frequency.



MANUAL/HAND WATERING

'- -, MANUAL
't 5

D,

'-“-' MINUTES

This feature allows you to water without interrupting your set schedule. To access this feature, follow the steps
below.

1. With the dial on AUTO, press the MANUAL button.
2. Use the + and - buttons to select watering time, from 1 to 360 minutes. (There will be a slight delay
between the time the + button is pressed and when watering begins.)

NOTE: To stop manual watering, turn the dial to OFF and then back to AUTO.

DELAY

ADDITIONAL FEATURES i)
DELAY 1

“DELAY’refers to a delay in watering, which is a single delay that only delays the start time of the next
watering, and does not affect ongoing watering actions. To run 'DELAY", please refer to the following steps:

1. Turn the knob to "AUTO" and press "+" or "-" to select 24 hours, 48 hours, or 72 hours as the delay
time. When the selection stops flashing, the setting is successful and the word DELAY is displayed at
the top of the screen.

Before the programming loop is restored, the screen will flash between the remaining delay time and the
currenttime.back to AUTO.

NOTE: To remove rain delay, turn dial to OFF and then
back to AUTO.

OFF MODE: Turn to “off”, it will stop watering, or watering program is finished.

TROUBLESHOOTING
Water does not come on at desired time. Check if:

e Clock is set to correct time, including AM and PM.

e Dial is set to “Auto”

e Start time is set to desired time, including AM and PM.

e Delay is on, if need water come out immediate, please reset watering program or press

Timer does not water or has low flow. Check if:

e Timer is set to AUTO.

e Hose faucet is on.

e Batteries are low.

o Clock is set to correct time, including AM and PM.
e Filter washer screen is clean.

e \Water pressure is above 25 psi.

Water wont turn off. Check if:

e HOW LONG is set to desired time.

e HOW OFTEN is set to desired interval hour or day. Timer
is leaking. Check if:

e Filter washer is in place.

e Filter washer is clean and undamaged.

e Faucet connection is hand tight.

Working water pressure:

e Minimum: 25 psi

e Maximum: 100 psi

Working temperature:

e Maximum: Do not exceed 120° F (48°C)

e Minimum: Keep from freezing

EN 6

AKTUBWUPAMTE TAUMEPA MPEAW YNOTPEBA

Morns, aKTI/IBI/IpaIZTe yCTpOIZCTBOTO, IIpean a ro u3mnosji3Bare 3a I'bpBU II'bT VN C/1€[ IEPNOJ Ha HEAKTMBHOCT.
CTbnkm 3a aKTMBupaHe: S ]

CrbIIKM 32 aKTUBUPAHE:

L. Jpb>KTe TpajiMHCKIS KPaH 3aTBOPEH.

2. 3aBbpreTe ArcKa Ha TaiiMepa Ha "AUTO"

3. Harucuere 6yrona "MANUAL" 0K0710 5 CeKyHAM O-K'bCHO, C/Ief; KaTO YyeTe 3ByKa 'I[paKBaHe", BEHTIU/IBT Ha
TaliMepa ce 0TBaps, C/Iefi TOBa 3apbpTere mycka Ha "OFF", 3a ja saTBOpUTE KIIamaHa.

4. IToBTOpere cTbIKa 2 -3 3-5 WBTH.

5. Tect: OTBOpeTe Ma/IKO KpaHa I CJIefi TOBa HOBTOPeTe CTBIIKA 2-3, 3a [ja IPOBEpPHTE /M BOJJATA M3TIYA VN A
3aTBOPETE CIIOpe]] O4aKBAHMATA.

Axo 113, TaliMEPHMAT BEHTHI € HOPMaJIeH, MOJIs, M3I0/I3BaiiTe IO C yBepeHOoCT! AKO He, IIOBTOpeTe FOPHUTE CTBIIKM
HAKOJIKO II'BTY U/IN Ce CBbP)KeTe He3ahaBHO C eKMIIA 3a MOJIPBKKA Ha.

3abenexxka: Korato TecTBare, Mo, APHKTe Jajede OT U3X0Jla Ha TaiiMepa 3a BOJIa, 3a /la N36erHeTe HAIIPbCKBAHE 1
HAaMOKpSIHe.

NMPOrPAMWPAHE HA TAMUMEPA

HACTPOUKA YACOBHUK

AM

i
-,
:::‘
-‘

1. 3aBbpTrete ancka Ha SET CLOCK. . .
2. C nomouTta Ha 6yToHUTe +/- HacTponTe Yaca, BkaoumTenHo AM n PM. TanmepbT HanpezaBa

no-6bp30, ako BYTOHBT ce 3a4bPXKU HaTUCHAT.

HAYAJIEH YAC

START TIME

1. 3aBbprete ancka Ha START TIME
2. C nomolwuTa Ha 6yTOHMTE +/- 3a4aiTe HauaiHNA C1 Yac, BKIKOUNTENHO CYTPUH U
cnegobes. TaimepbT HanpezBa No-6bP30, ako BYTOHBT Ce 3a4bPXKW HaTUCHAT.

br
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FORAY AUTO

PRESS+

AUTO - Tanmep®bT NonuBa cnopes BalLusi NepCcoHanunsnpaH rpaduk
TIME - 3apaBaHe Ha Yaca oT AeHsl

START TIME - V36epeTe kora uckaTe fa 3anoyHeTe fa ronveaTe.

HOW LONG - OnpepeneTe KOMnko Bpeme Aa nonveare

HOW OFTEN - /36epeTe Komnko 4YecTo e nonuesate

OFF -UskntoyeTe LSANOTO NnonneBaHe

MOHTAX HA BATEPUUTE

1. OTcTpaHeTe TaBaTa Ha rbpba Ha TaiMepa, KaTo 1
nib3HeTe UK usabpnare.
2. Mocraeete gBe AA (1,5 V) ankanHu batepum (He ca
BKJIFOUEHM)
3ABENIEXXKA: MocTaBeTe NAbTHO NocTaBkaTta Ha batepusaTa,
3a Jla OCUrypvTe BOAOYCTONUMBOCT 1 Aa yBeInumnTe
6aTepudTa mBOT. LLle pa3bepeTe, ye NocTaBkaTa 3a
6aTepun e MbiHa, ako Ce 3aK/HUN Ha MACTO U He ce
n3AbpnBa NecHo. Vi3nonssaHute nam nsTolleHn 6atepmm
TpsabBa Aa ce N3BaAAT OT TalMepa U fa ce U3XBbPAAT
npasuWHO.
BatepuuTe TpsabBa fa ce M3BaAAT OT TaiMepa B Kpas Ha
ce30Ha Ha NoJsiMBaHe U Aia ce CMEHAT C HOBU B Ha4anoTo Ha
cneABalLma ce30H Ha nonnsaHe. CMeHeTe H6aTepunTe,
KoraTto Ha AucnJes ce NosBW MKOHa 3a U3TolleHa batepus.
He n3xebpnsante 6atepumTe B orbH. batepunTte Moxe aa
ekcrnaoampat uiv ja nportekar.

MHCTANAUUA

1. Cripere rpafHCKIA KpaH.
2. 3aBmiiTe TajiMepa K'bM TPAfMHCKIA KPaH 1 HallpaBeTe AUCIUIes
Bb3MOYKHO Hali-BepTUKaJIeH CIIPAMO 3eMsATa, 3a J]a
TIpeIOTBPATITe HATPYIIBAHETO ¥ M3TMYAHETO HA [IbK/I0BHA BOZIA
BB BBTPEITHOCTTA.

3. OTBOpETE KpaHa cjief mporpaMupaHe.
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/\ Important, va rugam sa cititi cu atentie!

Nu lasati temporizatorul sa inghete.
Temperaturile de inghet va pot deteriora permanent temporizatorul.

Nu folositi unelte pentru strangere.
Strangeti manual.
Utilizarea uneltelor poate deteriora temporizatorul.

inlocuiti filtrul daci este deteriorat.

@ Pastrati filtrul curat si puneti-l atunci cand utilizati temporizatorul.

Resturile care intra in temporizator pot impiedica functionarea acestuia.

Se va folosi doar pentru irigare in aer liber cu apa rece.

MOD MANUAL ——]
BUTON “RESET”

BUTON — —

BUTON +

CADRAN

CARACTERISTICI TEMPORIZATOR DE APA

CADRAN
BUTONE +/-
MANUAL
RESET

Rotiti cadranul pentru a va personaliza programul de udare.

Utilizati aceste butoane pentru reglarea orei si configurarea sistemului.
Apasati pentru a uda manual sau pentru a sterge programarea.
Apasati pentru a sterge toate programarile.



FORAY AUTO

PRESS+

AUTO -Temporizatorul lucreaza conform programului setat.
SET CLOCK  -setarea orei.

START TIME -setarea orei la care incepe udarea.

HOW LONG -setarea duratei de udare.

HOW OFTEN -setarea periodicitatii de udare.

OFF -Oprire.

INSTALAREA BATERIILOR

1. Scoate-ti suportul bateriilor din spatele aparatului.

2. Introduceti doua baterii alcaline AA (1,5 V) (nu sunt incluse) si puneti
inapoi suportul cu baterii.

3. NOTA: Fixati bine suportul bateriilor pentru a asigura rezistenta la apa
si pentru a nu scurta durata de viata a bateriilor.

Veti sti daca suportul cu baterii este fixat corect, daca se blocheaza
pe loc si nu se trage usor. Bateriile uzate trebuie scoase din aparat
si reciclate corespunzator legislatiei locale.

inlocuite cu altele noi la inceputul urmétorului sezon de udare. Inlocuiti
bateriile cand pictograma bateriei descércate apare pe afisaj. Nu
aruncati bateriile in foc. Bateriile pot exploda sau pot avea scurgeri.

INSTALARE

1.Inchideti robinetul de gridina.

2.Fixati temporizatorul la robinetul de gradini cu afisajul cat mai
vertical posibil fatd de sol pentru a preveni acumularea §i scurgerea
apei de ploaie in interior.

3.Deschideti robinetul dupa programare.

RO 8

/\ Ba)kHo, Mmons, npoueTteTe c1eaHOTO!

He no3BonsBanTe TaMepbT Aa 3aMpb3He.
Huckute Temnepatypu morat Aa NoBpeAAT TpanHO BalLvs TanmMep.

He n3nonsBante UHCTPYMeHTV BbPXY TaMepa. PbUHO 3aTerHeTe Bpb3KuTe.
M3non3BaHeTo Ha MHCTPYMEHTM MOXKe Ja NoBpeamn TanmMepa.

Moaabpykante punTbpHaTa Warnba uncta 1 Ha MSCTO, KOraTo U3nosi3BaTe

Tanmepa.
CmeHeTe duATbpa, ako e NoBpesEH.

OTN0MKM, BAU3ALLM B TalMepa, MOXe Ja nornpeyaT Ha 3aTBapsHeTo My.

M3non3BanTte caMo 3a HamosiBaHe CbC CTyAEHa BOAA Ha OTKPUTO.

BYTOH +

BYTOH — —

OVAN

PBYEH PEXXUM —
BYTOH “HYNUPAHE”.

XAPAKTEPUCTUKUN HA TAUMEPA 3A BOJA

DIAL - 3aBbpTeTe undepbnata, 3a fa NnepcoHanmsmpate rpaduka cv 3a NoanBaHe
BYTOHW +/- N3non3Bante T€3u BYTOHW, 3a fa peryavpare BPEMETO M HacTporKaTa Ha
cuctemara

MANUAL - HatucHerTe, 3a ga noavBaTte pb4yHO UAM Aa U34YNCTUTE NPOrpaMmpaHeTo
RESET - HaTucHeTe, 3a fa u3umcrtmte BCUYKM NporpamMmm

. bI



Manualis/Hand Ontozés ACTIVATI TEMPORIZATORUL INAINTE DE UTILIZARE

MANUAL Va rugdm sa activati dispozitivul inainte de a-1 folosi pentru prima data sau dupa o perioada de inactivitate.

[ R D

Urmati pasii:
‘-”- MINUTES

Ez a funkcié lehet6vé teszi, hogy az 6nt6zést a beallitott Utemterv megszakitasa nélkil végezze el.
1.Az AUTO éllasban nyomja meg a MANUAL gombot.

2.Hasznalja a +/- gombokat az 6nt6zési id6 (1-360 perc) kivalasztasahoz.

3.Az 6ntdzés ledllitasahoz allitsa a gombot OFF allasba, majd vissza AUTO allasba.

DELAY
Inchideti robinetul.

Tova bbl Je"emZOk :"_' HRS Rotiti cadranul pe modul "AUTO"

1.
2.
Késlel p ’_ l 3. Apasati butonul "MANUAL" , pentru 5 secunde, dupa ce se aude sunetul ,clic”, supapa
esleltetes temporizatorului este deschisa, apoi rotiti cadranul la,OPRIT” pentru a inchide supapa.
4. RRepetati pasii 2-3 de 3-5 ori.
A "DELAY" a kdvetkez6 0ntozés kezdési idejének késleltetését jelenti, de nem befolyasolja az aktualis 5. Test: Porniti putin robinetul si apoi repetati pasul 2-3 pentru a verifica daca apa curge sau se opreste
éntozési miiveleteket conform asteptarilor. Daca da, temporizatorul functioneaza corect, va rugam sa-l utilizati cu incredere!
. : Daca nu, repetati pasii de mai sus de mai multe ori sau contactati imediat service-ul autorizat.
1.Allitsa a forgatdgombot "AUTO" allasba, majd nyomja meg a + vagy - gombot, hogy valasszon 24 ¢rat, 6. Nota: Cand testati, va rugam sa tineti departe de orificiul de iesire al temporizatorului de apa pentru

48 orat vagy 72 orat a késleltetési idoként. A kivalasztas befejeztével a kijelzon DELAY jelenik meg. a evita stropirea.
2.A képernyé villogni fog a hatralévd késleltetési id6 és az aktudlis id6 kdz6tt, amig a program folytatodik.

Megjegyzés: A késleltetés eltavolitasahoz allitsa a forgatégombot OFF allasba, majd vissza AUTO P ROG RAMAREA TE M PO RIZATO RU LU I

allasba.

Hibaelharitas

+Ora beéllitva a helyes idére, beleértve az AM és PM idépontokat.

*A forgatégomb AUTO 4&llasba van allitva.

*A kezdési id6 a kivant idépontban van beallitva.

OTnaraHeTo e BKITI0YEHO, ako MMa HyxAa OT BoAa, U3Tede HesabaBHO, MONSs, HynupaiTe

SETAREA CEASULUI

AM

i
-,
:::‘
-‘

nporpamarta 3a nonuBaHe Unn HaTUCHeTe

Ha az id6zit6 nem 6ntdz, vagy alacsony a vizaram:
*Ellenérizze, hogy az idézité AUTO éllasban van-e.
*Ellenérizze, hogy a kerti csap be van-e kapcsolva. 1. Rotiti cadranul la SET CLOCK.

*Ellendrizze az elemek toltottsegét. 2. Folosind butoanele +/-, setati ora din zi, inclusiv AM si PM. Merge mai repede dacé butonul este
*Ellenérizze, hogy az dra helyesen van-e beallitva, beleértve az AM és PM id6pontokat. tinut apasat.

Tisztitsa meg a szlirémosogatét.

*Ellenérizze, hogy a viznyomas meghaladja-e a 25 psi-t.

Ha a viz nem all meg:

*Ellenérizze, hogy a HOW LONG a kivant idépontban van-e beallitva.
*Ellenérizze, hogy a HOW OFTEN a kivant intervallumra van-e bedllitva.
Ha az id6zit6 szivarog:

*Ellenérizze, hogy a szlirémosogaté a helyén van-e.

*Ellenérizze, hogy a szlirémosogaté tiszta és sértetlen-e.

Ellenérizze, hogy a csap csatlakozasa kézzel szorosra van-e huzva.

TIMPUL DE PORNIRE

START TIME

D

Miik6d6 Viznyomas
*Minimalis: 25 psi

*Maximalis: 100 psi 1. Rotiti cadranul la START TIME.
Mikodési Homérséklet 2. Folosind butoanele +/-, selectati ora de pornire, inclusiv AM si PM. Merge mai repede
-Maximalis: Ne haladja meg a 120°F (48°C) hémérsékletet. daca butonul este tinut apasat.
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CAT TIMP

L /|
OLNY ATHG s
MINUTE
NIVY 304

1. Rotiti cadranulla HOW LONG.
2. Folosind butoanele +/-, selectati durata de udare de la 1 la 239 de minute.
Merge mai repede daca butonul este tinut apasat.

FRECVENTA (CAT DE DES)

EVERY

-
‘ DAYS

1. Rotiti cadranul la HOW OFTEN.
2. Utilizénd butoanele +/-, setati frecventa de udare.
Puteti alege sa udati la fiecare 6 ore, 12 ore sau de la 1 panala 7 zile. 3.

Dupa setare, treceti la ,,AUTO”
4. Timpul de repetare este setarea de pornire de ultima data, nu ora de
incheiere de la ultima data.

EVERY 1 DAY
CVERY (" sunpAY ) MoNDAY ) TUESDAY )(WEDNESDAY)( THURSDAY ) FRIDAY ) SATURDAY )
weew (6 JC 6 X 6 X 6 6 X 6 I & )

EVERY 2 DAY

WEEK ("sunpay ) mONDAY ) TUESDAY )(WEDNESDAY)( THURSDAY ) FRIDAY ) SATURDAY )
oe. L & X & X X & X )
weee (& JC X e X ) e X ) 6 )

EVERY 3 DAY

("sunbay ) monpay ) TUEsDAY )(WEDNESDAY)( THURSDAY ) FRIDAY ) SATURDAY )

L D G YD G G O YD G Gl
e Ce o (e L e

Temporizatorul este acum programat. Rotiti cadranul la AUTO pentru a permite

aparatului sa ude in functie programul setat.

RO 10

Meddig (Ontézési Idétartam):

L/

ounv N :

MINUTE
NIVY 404

1.Allitsa a forgatdgombot HOW LONG 4llasba.
2.Hasznalja a™+/- gombokat az 6ntdzés idétartamanak (1-239 perc)

beallitasahoz.

Milyen Gyakran (Ontézési Frekvencia):

EVERY

< -:

1.Allitsa a forgatdgombot HOW OFTEN 4llasba.

2.Haszndlja a +/- gombokat az 6ntdzés gyakorisaganak beallitasdhoz (6
oranként, 12 éranként, vagy 1-7 naponként).

3.A bedllitas utan allitsa vissza a gombot AUTO 4éllasba, hogy aktivélja az
Utemtervet.

EVERY 1 DAY

EVERY ("sunpay ) mONDAY )| TUESDAY )(WEDNESDAY)( THURSDAY ) FRIDAY ) SATURDAY )
weew C 60 ) 6 L 6 L 6 L 6 L 6 L &)

EVERY 2 DAY

("sunpay ) moNDAY ) TUESDAY )(WEDNESDAY)( THURSDAY ) FRIDAY ) SATURDAY )

e X & X X e X e X )
I G YD G G 1D G G 1D D G 1D

EVERY 3 DAY

("sunbay ) monpay ) TUEsDAY )WEDNESDAY)( THURSDAY ) FRIDAY ) SATURDAY )

L D G YD G G O YD G G
M Ce o (e e

Az id6zit6 most be van programozva. Forditsa a tarcsat AUTO allasba,
hogy az id6zit6 a beprogramozott idS, allomas, idétartam és
gyakorisag szerint 6ntézhessen.
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Az Idozito Aktivalasa Elso Hasznalat Elott

Kérjiik, aktivalja a késziiléket, miel6tt el6szo6r hasznalja, vagy hosszabb inaktivitas utan.
Aktivalasi lépések: o )

1.Tartsa a kerti csapot kikapcsolva.

2.Allitsa a forgatdgombot "AUTO" allasba.

3.Nyomja meg a "MANUAL" gombot, és koriilbeliil 5 masodperc mulva, amikor meghallja a ,,kattogas” hangot, az
id6zit6 szelep nyilik, majd allitsa a gombot "OFF" alldsba a szelep lezarasdhoz.

4.Ismételje meg a 2-3. 1épéseket 3-5 alkalommal.

5.Tesztelés: Lassan nyissa meg a csapot, majd ismételje meg a 2-3 lépéseket, hogy ellenérizze, hogy a viz aramlik-e,
vagy ledll-e, ahogy varja.

Ha igen, az id6zit6 szelep normalis, kérjiik, hasznalja bizalommal! Ha nem, kérjiik, ismételje meg tobbszor a
fenti lépéseket, vagy azonnal forduljon a hivatalos szervizhez.
Megjegyzés: A tesztelés soran tartsa tavol a vizid6zité kimenetét, hogy elkeriilje a froccsenést és a nedvességet.

Az Id6zit6 Programozasa

Ora Beadllitasa:

LI

1.Allitsa a forgatégombot SET CLOCK allasba. . . .
2.Hasznalja a™+/- gombokat az aktualis id6 beallitasahoz, beleértve az AM és PM idépontokat.
Az id6 gyorsabban halad, ha a gombot hosszan nyomva tartja.

Kezdési 1d6:

START TIME

1.Allitsa a forgatogombot START TIME éllasba. ) )
Z.Hasznalf<a a +/- gombokat a kezdési idépont beallitésahoz, beleértve az AM és PM
idépontokat.

HU 14

UDARE IN MOD MANUAL

Aceasta caracteristica va permite s& udati fara a intrerupe programul stabilit. Pentru a accesa aceasta functie,
urmati pasii de mai jos.

1. Cu cadranul pe AUTO, apasati butonul MANUAL.

2. Folositi butoanele + si - pentru a selecta timpul de udare, de la 1 la 360 de minute. (Va exista o

usoara intarziere intre momentul in care este apasat butonul + si cand incepe udarea.)

NOTA: Pentru a opri udarea manuald, rotiti cadranul la OFF si apoi inapoi la AUTO.

CARACTERISTICI SUPLIMENTARE ~ =i_{
PORNIRE CU INTARZIERE L

“DELAY” se refera la o intarziere a udarii, care este o singura intarziere doar ora de incepere a udarii
urmétoare si nu afecteaza actiunile de udare in curs. Pentru a rula ,,DELAY”, urmati urmatorii pasi:

1. Rotiti butonul la ,,AUTO” si apasati ,,+” sau ,-” pentru a selecta 24 de ore, 48 de ore sau 72 de ore ca
timp de intérziere. Cand selectia inceteaza s& mai clipeasca, setarea este realizata si cuvantul DELAY este
afisat in partea de sus a ecranului.

2. Inainte ca bucla de programare sa fie restabilita, ecranul va clipi intre timpul de intarziere rdmas Si
timpul curent inapoi la AUTO.

NOTA: Pentru a elimina intarzierea udari, rotiti cadranul la OFF si apoi inapoi la AUTO.

OFF MODE: Rotind cadranul pe ,,OFF MODE”, se va opri udarea sau programul de udare este terminat.

DEPANARE
Udarea nu incepe la ora dorita. Verificati daca:

e Ceasul este setat la ora corectd, inclusiv AM si PM.
e Cadranul este setat pe ,,AUTO”
o Ora de pornire setata este ora dorita, inclusiv AM si PM.

o Intarzierea este activats, daca este nevoie de apa imediat, v rugam s resetati programul de udare sau apésati
Nu porneste udarea sau debitul este scazut. Verificati daca:

e Este setat modul AUTO.

e Robinetul este deschis.

e Bateriile sunt bune.

e Ceasul este setat la ora corecta, inclusiv AM si PM.

e Filtrul sita este curat.

e Presiunea apei este mai mare de 25 psi (1.75 Bari).

Udarea nu se opreste. Verificati daca:

e HOW LONG (durata de udare) este setata la valoarea dorita.
e HOW OFTEN ( frecventa de udare) este setata la intervalul de ora sau zi dorit.
Temporizatorul prezinta scurgeri de apa. Verificati daca:

e Filtrul sita este montat corect.

e Filtrul sita este curat si nu prezinta deteriorari.

e Conectarea la robinet este facuta corect.

Presiunea de lucru:

e Minim 25 psi (1.7 Bari).

e Maxim: 100 psi (7 Bari)

Temperatura de lucru:

e Maxim 120° F (48°C)

e Minim: Evitati inghetarea.
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/\ Fontos, kérjiik, olvassa el a kovetkezéket!

Ne hagyja, hogy az id6zité megfagyjon. A fagyas véglegesen

karosithatja az id6zit6t.

Ne hasznaljon szerszamokat az id6zitén. Csak kézzel hizza meg.

Szerszamok hasznalata karosithatja az id6zit6t.

Tartsa tisztan és a helyén a szlirémosogatét. Cserélje ki a sz(ir6t, ha
sériilt. A tormelékek bejuthatnak az id6zitébe és megakadalyozhatjak a

zarodast.

Csak hideg vizii kiiltéri 5nt6zéshez hasznalhato.

SZURO

GOMB — — GOMB +
TARCSA
KEZIKONYV —] SEO auTo
»~RESET” GOMB

VizIDOZITO JELLEMZOI

DIAL (Forgaté gomb): Forgassa el a gombot a személyre szabott 6ntozési
Utemterv beéllitdsahoz.

+/- GOMBOK: Hasznélja ezeket a gombokat az idé és a rendszer
bedllitdsdhoz.

MANUAL (Kézi): Nyomja meg a kézi 6ntdzés inditdsdhoz vagy a
programozas torléséhez.

RESET (Visszaallitas): Nyomja meg az &sszes program torléséhez.

HU 12

FORY AUTO

PRESS+

AUTO (Automatikus): Az id6zité automatikusan 6ntoz a testreszabott Gtemterv
szerint.

SET CLOCK (Ora beéllitasa): Allitsa be az aktuélis idét.

START TIME (Kezdési id6): Valassza ki, mikor szeretné elkezdeni az 6ntozést.
HOW LONG (Meddig): Hatarozza meg, meddig 6nt6zzon.

HOW OFTEN (Milyen gyakran): Valassza meg, milyen gyakran 6ntézzen.

OFF (Kikapcsolas): Allitsa le az 6ntozést.

Akkumulator Telepitése

1.Tavolitsa el az id6ézité hatso részén talalhaté talcat.
2.Helyezzen be két AA (1,5V) alkali elemet (nem tartozék) és helyezze
vissza a talcat.

Megjegyzés: Erételjesen helyezze vissza az akkumulatoros talcat, hogy
biztositsa a vizalldsagot és ndvelje az akkumulator élettartamat. A talca
akkor van teljesen behelyezve, ha az régzul és nem huzédik ki kénnyen.
Hasznalat utan ki kell venni az elemeket és megfeleléen artalmatlanitani
kell 8ket. Az elemeket a vizitd szezon vége el6tt el kell tavolitani, és
akovetkez6 szezon elején Ujakat kell helyezni.
Cserélje ki az elemeket, amikor az alacsony akkumulatorikonjat
latja a kijelzdn.
Ne dobja a felhasznalt elemekettlizbe, mivel azok
felrobbanhatnakvagy szivaroghatnak.

Telepitési Utmutatoé

1.Kapcsolja ki a kerti csapot.
2.Csavarja az id6zit6t a kerti csapra gy, hogy a kijelz6 a lehet6
leginkabb fiiggSleges legyen, hogy elkeriilje az eséviz
felhalmozoddsat és a szivargdst.

3.Kapcsolja be a csapot a programozas utan.
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